
Swedish
Läs manualen noggrant innan du använder smartphoneadaptern,

och vi rekommenderar att du sparar den för framtida referens.
Tack för att du har valt våra produkter.

Przed rozpoczęciem korzystania z adaptera do smartfona należy 
dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi i zachować ją na przyszłość. 

Dziękujemy za wybranie naszych produktów.

Introduktion till Smartphoneadapter Wprowadzenie do adaptera do smartfona

Denna produkt är ett tillbehör som ansluter telefonen till okularet på 
traditionell optik (kikare & monokulär / mikroskop / tubkikare / astronomiskt 
teleskop) och låter dig ta bilder eller videor med din telefon.

Ten produkt jest akcesorium, które łączy telefon z okularem tradycyjnej optyki 
(lornetka i monokular / mikroskop / luneta / teleskop astronomiczny) i 
umożliwia robienie zdjęć lub filmów za pomocą telefonu. 

1. Tryckpunkt för okularklämma.
2. Okularhållare (tryck för att expandera / släpp för att dra åt)
3. Tryckpunkt för okularklämma.
4. Okularhållare (håller den optiska enhetens okular)
5. Skyddande gummidyna för smartphone
6. Telefonhållare (håller smartphone)

1. Naciśnij pozycję zacisku okularu
2. Zacisk okularu (naciśnij, aby rozwinąć / zwolnij, aby zacisnąć)
3. Naciśnij pozycję  okularu 
4. Zacisk okularu (przytrzymuje okular urządzenia optycznego)
5. Gumowa podkładka ochronna pod smartfon
6. Uchwyt na telefon (do trzymania smartfona)
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Installation till Smartphoneadapter Instalacja na smartfonie

1. Fäst försiktigt telefonhållaren på din telefon och se till att det runda 
hålet i mitten av telefonhållarens metallplatta är i linje med telefonens 
huvudkamera.   7     8

2. Kontrollera att linsen är riktad mot din telefons huvudkamera, vilket du 
kan verifiera genom att titta på skärmen.  9    10

Hur man ansluter optisk enhet Jak podłączyć urządzenie optyczne

Tryck på vänster och höger sida av okularklämman samtidigt och håll fast det 
utan att släppa. Kläm sedan fast den på (monokulärens) okularets ände för 
att börja fotografera.

Naciśnij jednocześnie lewą i prawą stronę zacisku okularu i nie puszczaj go, 
a następnie zaciśnij go na końcówce okularu (monokularu), aby rozpocząć 
fotografowanie. 

11    Steg 1  12    Steg 2
13    Steg 3  14    Steg 4

Passar även för följande optiska enheter:

15    Tubkikare 16    Mikroskop
17    Astro teleskop 18    Kikare

1. Delikatnie przymocuj uchwyt do telefonu, upewniając się, że okrągły 
otwór na środku metalowej płytki uchwytu jest wyrównany z głównym 
aparatem telefonu. 7     8

2. Upewnij się, że obiektyw jest skierowany na główny aparat telefonu, co 
możesz sprawdzić, patrząc na ekran.  9   10

11    Krok 1  12    Krok 2
13    Krok 3  14    Krok 4

Nadaje się również do następujących urządzeń optycznych:

15     Luneta  16    Mikroskop
17    Teleskop  18    Lornetka
        astronomiczny

Viktiga anmärkningar Sprawy wymagające uwagi 

19    Anslut till ett stativ för en stabil observationsupplevelse.
20    Vid handhållen monokulär kan du observera medan enheten är ansluten.
21    Håll inte smartphonen för att observera medan den är ansluten.
22    Zooma in på telefonskärmen om du behöver en bild i fullskärm.
23    Okular med vikbar ögonmussla, vik ner ögonmusslan först för att få 
         linsen närmare telefonen.
24    Om du ansluter till ett okular med liten diameter, använd den medföljande    
        distansen.
25    Om telefonkameran sticker ut, använd medföljande kuddar för att fästa på 
        insidan av clipset.
26    Om clipsets installationsriktning inte passar och det runda hålet inte är i linje 
        med telefonens huvudkamera, vänd på clipset och installera det igen.

19  Połącz ze statywem, aby uzyskać stabilną obserwację.
20  Po podłączeniu można obserwować za pomocą ręcznego monokularu. 
21  Nie trzymaj smartfona przed obserwatorem podczas połączenia. 
22  Powiększ ekran telefonu, jeśli potrzebujesz obrazu pełnoekranowego. 
23  Okular ze złożoną muszlą oczną, należy najpierw zwinąć muszlę oczną, aby 
obiektyw znalazł się bliżej telefonu. 
24  W przypadku podłączenia okularu o małej średnicy należy dołączyć 
dołączony element dystansowy EVA. 
25  Jeśli aparat telefonu jest podniesiony, wybierz podkładki EVA, aby przykleić 
się do klipsa wewnętrznego. 
26  Jeśli kierunek instalacji klipsa nie jest odpowiedni, okrągły otwór nie będzie 
wyrównany z głównym aparatem telefonu, należy odwrócić kierunek klipsa, a 
następnie go zainstalować.

Polish

Před použitím adaptéru pro chytré telefony si pečlivě přečtěte návod a 
doporučujeme jej řádně uschovat pro budoucí použití. 

Děkujeme, že jste si vybrali naše výrobky.

Adaptér pro chytré telefony Intro

Tento výrobek je příslušenství, které umožňuje připojit telefon k okuláru 
tradiční optiky (dalekohled a monokulár / mikroskop / dalekohled / 
astronomický dalekohled) a pořizovat snímky nebo videa pomocí telefonu. 

1. Stiskněte polohu klipu okuláru
2. Klip okuláru (stisknutím se rozbalí / uvolněním se utáhne)
3. Stiskněte polohu  okuláru 
4. Klip okuláru (drží okulár optického přístroje)
5. Ochranná gumová podložka pro smartphone
6. Držák telefonu (držení smartphonu)

Instalace pro smartphone

Jak připojit optické zařízení

Stiskněte rukama levou a pravou stranu okulárového klipu současně a 
nepovolujte je, poté je upněte na konec okuláru (monokuláru) a začněte 
fotografovat. 

1. Opatrně připevněte držák telefonu k telefonu a ujistěte se, že kulatý 
otvor uprostřed kovové destičky držáku telefonu je zarovnán s hlavním 
fotoaparátem telefonu.  7     8

2. Ujistěte se, že objektiv míří na hlavní fotoaparát telefonu, což můžete 
ověřit pohledem na obrazovku.  9    10

11    Krok 1  12    Krok 2
13    Krok 3  14    Krok 4

Vhodné také pro následující optická zařízení:

15     Pozorovací dalekohled 16    Mikroskop
17    Astronomický  18     Dalekohled
        dalekohled

Záležitosti vyžadující pozornost  

19  Připojte stativ a získejte stabilní pozorování.
20  Po připojení můžete pozorovat pomocí ručního monokuláru. 
21  Během připojení nedržte smartphone u pozorovatele. 
22  Pokud potřebujete obrázek na celou obrazovku, zvětšete si obrazovku telefonu. 
23  Okulár se sklopeným okulárem, nejprve srolujte okulár dolů, aby byl objektiv 
blíže k telefonu. 
24  Pokud připojujete okulár s malým průměrem, je třeba připojit přiloženou 
distanční podložku EVA. 
25  Pokud je fotoaparát vašeho telefonu vyvýšený, zvolte prosím podložky EVA pro 
nalepení na vnitřní klip. 
26  Pokud směr instalace klipu není vhodný, kruhový otvor nebude zarovnán s 
hlavním fotoaparátem telefonu, obraťte směr klipu a poté jej nainstalujte.

Czech
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